
  

 

8148/21   aa  

 ECOMP.3.B  LT 
 

 

 

Europos Sąjungos 
Taryba  

 
 
 
 
 
 
Briuselis, 2021 m. balandžio 26 d. 
(OR. en) 
 
 
8148/21 
 
 
 
 
COMPET 283 SAN 239 
MI 279 DENLEG 25 
IND 99 PHYTOSAN 12 
CONSOM 98 SEMENCES 19 
JUSTCIV 70 STATIS 19 
AGRI 189 ECOFIN 382 
AGRIFIN 48 CADREFIN 195 
VETER 29 CODEC 579 
AGRILEG 81 

 

 

Tarpinstitucinė byla: 
2018/0231 (COD) 

 

  

 

PRIDEDAMAS PRANEŠIMAS 

nuo: Europos Komisijos generalinės sekretorės, kurios vardu pasirašo 
direktorė Martine DEPREZ 

gavimo data: 2021 m. balandžio 23 d. 

kam: Europos Sąjungos Tarybos generaliniam sekretoriui Jeppe 
TRANHOLMUI-MIKKELSENUI 

Komisijos dok. Nr.: COM(2021) 218 final 

Dalykas: KOMISIJOS KOMUNIKATAS EUROPOS PARLAMENTUI pagal 
Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 6 dalį dėl 
Tarybos pozicijos dėl Reglamento dėl Vidaus rinkos, įmonių, įskaitant 
mažąsias ir vidutines įmones, konkurencingumo, augalų, gyvūnų, 
maisto ir pašarų srities bei Europos statistikos programos (Bendrosios 
rinkos programos) priėmimo 

  

Delegacijoms pridedamas dokumentas COM(2021) 218 final. 

 

Pridedama: COM(2021) 218 final 



 

LT   LT 

 

 

 
EUROPOS 
KOMISIJA  

Briuselis, 2021 04 23  

COM(2021) 218 final 

2018/0231 (COD) 

 

KOMISIJOS KOMUNIKATAS EUROPOS PARLAMENTUI 

 

pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 6 dalį 

 

dėl 

Tarybos pozicijos dėl Reglamento dėl Vidaus rinkos, įmonių, įskaitant mažąsias ir 

vidutines įmones, konkurencingumo, augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų srities bei 

Europos statistikos programos (Bendrosios rinkos programos) priėmimo 

 



 

LT 1  LT 

2018/0231 (COD) 

KOMISIJOS KOMUNIKATAS EUROPOS PARLAMENTUI 

 

pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 6 dalį 

 

dėl 

Tarybos pozicijos dėl Reglamento dėl Vidaus rinkos, įmonių, įskaitant mažąsias ir 

vidutines įmones, konkurencingumo, augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų srities bei 

Europos statistikos programos (Bendrosios rinkos programos) priėmimo 

1. PAGRINDINIAI FAKTAI 

Pasiūlymo perdavimo Europos Parlamentui ir Tarybai data  

(dokumentas COM(2018) 441 final – 2018/0231  COD): 

2018 m. birželio 7 d. 

Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonės data: 2018 m. spalio 17 d. 

Per pirmąjį svarstymą priimtos Europos Parlamento pozicijos data: 2019 m. vasario 12 d. 

Pakeisto pasiūlymo perdavimo data: netaikoma 

Tarybos pozicijos priėmimo data: 2021 m. balandžio 13 

d. 

2. KOMISIJOS PASIŪLYMO TIKSLAS 

Nuo pat pradžių vidaus rinka labai prisideda prie ekonomikos augimo, konkurencingumo ir 

užimtumo, ji padėjo kurti darbo vietas ir suteikė vartotojams didesnį pasirinkimą mažesnėmis 

kainomis. Nors ji ir toliau yra stipresnės, labiau subalansuotos ir teisingesnės ekonomikos 

kūrimo variklis, ji turi nuolat prisitaikyti prie sparčiai kintančios aplinkos, kuriai būdinga 

skaitmeninė revoliucija ir globalizacija. Tai kelia didelį iššūkį reglamentavimo ir vykdymo 

užtikrinimo požiūriu. 

Bendrosios rinkos programa apima veiklą, finansuotą pagal šešias ankstesnes programas 

įmonių konkurencingumo, vartotojų ir galutinių finansinių paslaugų naudotojų apsaugos, 

finansinės atskaitomybės ir audito standartų, maisto grandinės ir Europos statistikos srityse. 

Bendrosios rinkos programa taip pat apima veiklą, kuri anksčiau buvo tiesiogiai finansuojama 

pagal vidaus rinkos ir kitas susijusias biudžeto eilutes, kaip antai Europos standartizacija ir 

rinkos priežiūra bei finansinių paslaugų vidaus rinkos įgyvendinimas ir plėtojimas, taip pat 

naujus veiksmus, kuriais siekiama gerinti vidaus rinkos veikimą, pavyzdžiui, Sąjungos 

konkurencijos taisyklių vykdymo užtikrinimo srityje. 

Visas šias veiklas sieja bendri jų tikslai – reglamentuoti įvairią veiklą, ją įgyvendinti, 

palengvinti ir užtikrinti jos vykdymą ir apsaugoti įvairią vidaus rinkoje vykdomą veiklą ir 

dalyvius bei išsaugoti be trikdžių veikiančią vidaus rinką. Visa ši veikla yra labai svarbi gerai 

veikiančiai vidaus rinkai, todėl būtina toliau teikti finansinę paramą. Siūlomoje programoje 

numatytas įvairių ankstesnių veiksmų tęstinumas, kartu juos supaprastinant ir išnaudojant jų 

sinergiją. 
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Kalbant apie Europos statistiką, programa pakeičiama ankstesnė Europos statistikos programa 

– nustatoma finansinė programa, skirta kokybiškai, palyginamai ir patikimai Europos 

statistikai teikti, kad būtų galima formuoti, stebėti ir vertinti visas Sąjungos politikos sritis. 

Būtina pabrėžti, kad Europos statistika, kuri, be jokios abejonės, padeda siekti vidaus rinkos 

politikos tikslų, apima kur kas daugiau sričių nei vidaus rinka, nes naudojama visose Sąjungos 

politikos srityse. 

3. PASTABOS DĖL TARYBOS POZICIJOS 

Per pirmąjį svarstymą priimta Tarybos pozicija visiškai atitinka per trišalį Europos 

Parlamento, Tarybos ir Komisijos dialogą 2020 m. gruodžio 8 d. pasiektą preliminarų 

susitarimą. Pagrindiniai šio susitarimo aspektai: 

– Programos trukmė. Programa nustatoma laikotarpiui nuo 2021 m. sausio 1 d. iki 

2027 m. gruodžio 31 d., o jos trukmė suderinta su DFP trukme. 

– Techninė ir administracinės pagalba programai įgyvendinti. Teisėkūros 

institucijos susitarė, kad bendros administracinės ir techninės paramos išlaidos neturi 

viršyti 5 proc. viso programai įgyvendinti skirto finansinio paketo vertės. 

– Paskirtieji naudos gavėjai, atstovaujantys vartotojų interesams Sąjungos 

lygmeniu. Sutarta, kad Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 

dėl atstovavimo vartotojų interesams Sąjungos lygmeniu, kuriais iš dalies keičiamas 

subjektų, kuriems pagal programą gali būti skirta dotacija neskelbiant kvietimo teikti 

pasiūlymus, sąrašas. 

– Nacionalinės etaloninės laboratorijos, kaip paskirtosios paramos gavėjos, ir jų 

akreditavimas. Nedarant poveikio valstybių narių prievolei pagal Reglamentą (ES) 

2017/625 nacionalinėms augalų sveikatos etaloninėms laboratorijoms ir 

nacionalinėms gyvūnų sveikatos etaloninėms laboratorijoms skirti pakankamai 

finansinių išteklių, buvo pasiektas susitarimas dėl galimybės toms laboratorijoms 

kaip paskirtiesiems naudos gavėjams gauti pagal Programą skiriamas dotacijas, jei tų 

laboratorijų veiksmai teikia Sąjungos pridėtinę vertę ir jei pagal Programą skiriamas 

pakankamas finansavimas. 

– Bendro finansavimo taisyklės augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų srityje. Taryba ir 

Europos Parlamentas susitarė dėl fiksuotos 50 % bendro finansavimo normos, kuri 

tam tikromis sąlygomis išimties tvarka padidinama iki 75 % ir 100 %, ir dėl 

nuostatos, pagal kurią Komisija priima įgyvendinimo aktą, kuriuo nustatoma 

mažesnė bendro finansavimo norma, kai to reikia dėl lėšų trūkumo, nepakankamo 

veterinarijos ir fitosanitarijos programos ar neatidėliotinų priemonių įgyvendinimo 

arba laipsniško kovos su gyvūnų ligomis ar augalų kenkėjais veiksmų bendro 

finansavimo nutraukimo. 

– Deleguotieji aktai, įgyvendinimo aktai ir komitetai. Teisėkūros institucijos 

susitarė, kad darbo programos priimamos įgyvendinimo aktais, kuriais siekiama 

įgyvendinti pagrindiniame akte jau nustatytas taisykles, ir, kai taikytina, laikantis 

susijusių sektorių teisės aktų. Dėl deleguotųjų aktų sutarta, kad įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami 7 metų laikotarpiui ir kad jie savaime 

pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos 

Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo. 

– Taikymas atgaline data. Sutarta, kad reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos 

Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną ir taikomas nuo 2021 m. sausio 1 d. 
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Komisija pritaria per trišalį dialogą pasiektam preliminariam susitarimui, kuriuo sudaromos 

sąlygos greitai priimti naująją programą. Programa padės stiprinti vidaus rinkos valdymą ir 

suteiks piliečiams, įmonėms, vartotojams ir valdžios institucijoms galimybę pasinaudoti 

rinkos integracijos teikiama nauda. 

4. IŠVADA 

Komisija pritaria Tarybos pozicijai, kuri visiškai atitinka 2020 m. gruodžio 8 d. teisėkūros 

institucijų pasiektą preliminarų susitarimą. 
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